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             เรื่องเสร็จที่ ฒ๓๐/โ๒๕:๕๕

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรือง การยกเว้นค่าตอบแทนรายปีให้แก่ผู้รับอนุญาตปลูกสร้างกระชังเพาะเลี่ยงสัตว์นํา

กรมเจ้าท่าได้มีหนังสือ ที่ คค ๐๓๐๕/๑๓ ลงวันที่ ๑๓๕ พฤษภาคม ๒๕๕๕
ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา สรุปความได้ว่า กรมเจ้าท่าได้รับหนังสือจากกรมประมง
เพื่อขอหารือปัญหาข้อกฎหมาย และเสนอพิจารณาการยกเว้นค่าตอบแทนรายปีสําหรับการเลี้ยงสัตว์น้า
ในกระซัง โดยแจ้งว่า ปัจจุบันมีเกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงสัตว์น้้าในกระซังตามแหล่งน้้าธรรมชาติจํานวนมาก
และเป็นอาชีพที่พึงส่งเสริมให
             ้เคิดรายได้แก่เกษตรกรอย่างมั่นคง และพบว่ามีปัญหาที่ได้รับการร้องเรียน
จากเกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงสัตว์นําในกระชังจํานวนมากว่า จะต้องขออนุญาตสร้างกระชังเลี้ยงสัตว์น้า
จากองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น โดยผู้รับอนุญาตต้องเสียค่าตอบแทนเป็นรายปีในอัตราที่สูงตามที่กําหนด
ในกฎกระทรวง อันเป็นภาระที่ตกแก่เกษตรกร ซึ่งกรณีดังกล่าวมีบทบัญญัติที่เกี่ยวข้อง คือ กฎกระทรวง
ฉบับที่ ๒๕ (พ.ศ. ๒๕๓๓๕) ออกตามความในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราช
๒๕๕๒๐ กําหนดให้ผู้รับอนุญาตปลูกสร้างอาคารหรือสิ่งอื่นใดล่วงล้
             าลําแม่น้้าตามข้อ ๕ (๓) ต้องเสีย
ค่าตอบแทนเป็นรายปีในอัตราตารางเมตรละ ๕๐ บาท และหากเป็นการปลูกสร้างที่มีลักษณะหรือ
วัตถุประสงค์เพื่อใช้ในการประกอบธุรกิจ ให้ผู้รับอนุญาตเสียค่าตอบแทนเป็นสองเท่าของอัตราดังกล่าว

กรมเจ้าท่าเห็นว่า กระซังเลี้ยงสัตว์น้้าเป็นสิ่งล่วงล้าลําแม่น้้าอันพึงอนุญาตได้
ตามมาตรา ๑๑๕ แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราช ๒๕๕๒๐ ประกอบกับ
กฎกระทรวงอบับที่ ว๓ (พ.ศ. ๒๕๓๓) ออกตามความในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทยฯ และ
ประกาศกรมเจ้าท่าที่ ๒๕๑/๒๕๕๑ โดยได้มีค
             ําสั่งกรมการขนส่งทางน้้าและพาณิชยนาวี ที่ ๕๕๒/๒๕๕๓
มอบอํานาจให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นพิจารณาและอนุญาต ผู้รับอนุญาตจึงมีหน้าที่เสียค่าตอบแทน
เป็นรายปีให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ตามที่กําหนดในกฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๕ (พ.ศ. ๒๕๓๓๕)
ซึ่งจากข้อหารือของกรมประมงดังกล่าว กรมเจ้าท่าได้นําเข้าประชุมหารือร่วมกันภายในหน่วยงาน
ที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งเสนอต่อคณะกรรมการเพื่อพิจารณากลั่นกรองการปลูกสร้างสิ่งล่วงล้าลําแม่น้้า
ของกรมเจ้าท่าแล้ว แต่ยังไม่ได้ข้อยุติในความหมายของกระซังเพาะเลี้ยงสัตว์น้าและเครื่องมือทํา
             ประมง
ทุกซนิดที่ได้กําหนดไว้ในกฎกระทรวงฉบับที่ ๒๕ (พ.ศ. ๒๕๓) ข้อ ๕ (๓) อันเป็นปัญหาที่ยังไม่มี
ความซัดเจนในการที่จะพิจารณาให้กับกรมประมงเพื่อเป็นแนวทางปฏิบัติได้

จากข้อพิจารณาตามปัญหาในข้อกฎหมายดังกล่าว เห็นว่า ตามกฎกระทรวงอบับที่ ๒๕
(พ.ศ. ๒๕๓๓) มีได้กําหนดความหมายของคําว่าเครื่องมือทําประมงทุกซนิด รวมถึงลักษณะหรือรูปแบบ
ไว้อย่างไร ทําให้ไม่มีความซัดเจนตามความหมายของถ้อยคําในกฎกระทรวงฯ กรมเจ้าท่าจึงขอหารือ
คณะกรรมการกฤษฎีกาว่า กระซังเพาะเลี้ยงสัตว์น้าตามข้อหารือของกรมประมงจะถือเป็นเครื่องมือ
ทํ
             าประมงทุกซนิดตามข้อ ๕ (๓) แห่งกฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๕ (พ.ศ. ๒๕๓) ออกตามความ
ในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราซ ๒๕๕๒ หรือไม่ เพียงใด

ส่งพร้อมหนังสือที่ นร ๐๓๐๑/๑๓๕๓๕ ลงวันที่ ๑๑ พฤศจิกายน ๒๕๕๕ ซึงสํานักงานคณะกรรมการ
กฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี
             [END PAGE 1]
             คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ a) ได้พิจารณาข้อหารือของกรมเจ้าท่า โดยมีผู้แทน
กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ (กรมประมง) ผู้แทนกระทรวงคมนาคม (สํานักงานปลัดกระทรวงและ
กรมเจ้าท่า) และผู้แทนกระทรวงมหาดไทย (กรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น) เป็นผู้ขี้แจงข้อเท็จจริงแล้ว
เห็นว่า มาตรา ead” แห่งพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราช ๒๕๕๒๐
ได้กําหนดให้การปลูกสร้างอาคารหรือสิ่งอื่นใดล่วงล้าเข้าไปเหนือน้า ในน้้า และใต้น้าของแม่นั้า ลําคลอง
บึง อ่างเก็บน้้า หรือทะเลสาบอันเป็นทางสัญจรของประชาซนหรือที่ประชาชนใช้ปร
             ะโยชน์ร่วมกัน หรือ
ทะเลภายในน่านน้้าไทย หรือบนซายหาดของทะเลดังกล่าว ต้องได้รับอนุญาตจากเจ้าท่าตามหลักเกณฑ์
และวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง ซึ่งข้อ ๕” แห่งกฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๓ (พ.ศ. ๒๕๓๓) ออกตามความ
ในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราซ ๒๕๕๒ ประกอบกับประกาศกรมเจ้าท่า
ที่ ๒๕๑/๒๕๕๑ เรื่อง ลักษณะของอาคารและการล่วงส้าลําแม่นั้าที่พึงอนุญาตได้ ลงวันที่ ๒๒ มิถุนายน
WA. ๒๕๕๑7” ได้กําหนดให้กระซังเลี้ยงสัตว์น้้าเป็นสิ่งล่วงล้าลําแม่นั้าที่อยู่ในหลักเกณฑ์ที่เจ้าท่าสามารถ
อนุญาตได้ โดยผู้รับอ
             นุญาตจะต้องเสียค่าตอบแทนเป็นรายปีตามมาตรา ๑๑๓ Wi แห่งพระราชบัญญัติ

* มาตรา ๑๑๕ ห้ามมิให้ผู้ใดปลูกสร้างอาคารหรือสิ่งอื่นใดล่วงส้้าเข้าไปเหนือน้้า ในน้้า และใต้น้้า
ของแม่น้้า ลําคลอง บึง อ่างเก็บน้้า ทะเลสาบ อันเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือที่ประชาชนใช้ประโยชน์ร่วมกัน
หรือทะเลภายในน่านน้้าไทยหรือบนชายหาดของทะเลดังกล่าว เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากเจ้าท่า
หลักเกณฑ์และวิธีการในการอนุญาตให้เป็นไปตามที่กําหนดในกฎกระทรวงโดยกฎกระทรวง
ดังกล่าวจะต้องระบุลักษณะของอาคารและการล่วงส้าที่พึงอนุญาตได้ไว้ให้ชัดแจ้งพร
             ้อมทั้งระยะเวลาที่จะต้องพิจารณา
อนุญาตให้แล้วเสร็จด้วย
เมื่อผู้ขออนุญาตยื่นคําขอถูกต้องตามหลักเกณฑ์ วิธีการและลักษณะที่กําหนดไว้ในกฎกระทรวง
ตามวรรคสองแล้ว เจ้าท่าต้องอนุญาตภายในระยะเวลาที่กําหนดในกฎกระทรวงดังกล่าว
"ข้อ ๕ เจ้าท่าอาจอนุญาตให้ปลูกสร้างอาคารหรือสิ่งอื่นใดส่วงส้าสําแม่น้้าที่ไม่มีสึกษณะ
ตามข้อกําหนดในข้อ ๕ เป็นการเฉพาะรายได้ และเมื่อเจ้าท่าได้อนุญาตแล้วให้ประกาศลักษณะของอาคารหรือสักษณะ
ของการส่วงส้้าสําแม่น้้านั้นในราชกิจจานุเบกษา และให้ถือเป็นหลักเกณฑ์ในการอนุญาตต่อใบได้

รอ

ก. ตัว
             กระชังต้องทําด้วยอวนหรือวัสดุอื่นใดที่มีสึกษณะและคุณสมบัติเช่นเดียวกับอวน และเมื่อน้้า
ลงตําสุดกันกระชังต้องลอยสูงกว่าพื้นท้องน้้า

a. วัสดุที่ใช้พยุงกระชังต้องลอยพันน้้า และสามารถมองเห็นได้ชัดเจนตลอดเวลา

ค. การปักเสายึดตัวกระชัง ต้องปักห่างกันไม่น้อยกว่า ๓.๐๐ เมตร และห้ามผูกยืดกระชังกับขอบฝั่ง

ง. ห้ามสร้างที่พักอาศัยหรือพื้นแผ่นทีบบนกระชัง

จ. ต้องติดตั้งธงสีแดงและไฟสัญญาณเป็นระยะโดยรอบขอบเขตที่วางกระชังตามความเหมาะสม
ในแต่ละพื้นที่

“มาตรา ๑๑ ทวิ ผู้รับอนุญาตปลูกสร้างอาคารหรือสิ่งอื่นใดตามมา
             ตรา ๑๑ ต้องเสียค่าตอบแทน

เป็นรายปี ตามวิธีการและ ะอัตราที่กําหนดในกฎกร:  ะทรวง ซึ่งต้องไม่น้อยกว่าตารางเมตรละห้าสิบบาท และถ้าเป็นอาคาร
หรือสิงอื่นใดซิ่งมีสักษณะหรือวัตถุประสงค์เพื่อใช้ในการประกอบธุรกิจให้เสียเป็นสองเท่าของอัตราดังกล่าว ในกรณีที่
อาคารหรือสิ่งอื่นใดดังกล่าวถูกปลูกสร้างขึ้นโดยมิได้รับอนุญาตหรือไม่เป็นไปตามที่ใต้รับอนุญาตให้เสียค่าตอบแทน
เป็นสามเท่าของอัตราดังกล่าว.

การกําหนดค่าตอบแทนตามวรรคหนึ่ง ให้คํานึงถึงสภาพของแต่ละท้องที่และประโยชน์
ที่ผู้ปลูกสร้างหรือผู้ครอบครองพึงได้รับ


             ค่าตอบแทนที่เก็บได้ตามวรรคหนึ่ง ให้ตกเป็นของกรุงเทพมหานคร เมืองพัทยา เทศบาล องค์การ
บริหารส่วนจังหวัด สุขาภิบาล หรือองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอื่นซึ่งมีกฎหมายจัดตั้งขึ้น แล้วแต่กรณี ที่อาคารหรือสิ่งอื่น
ใดนั้นอยู่ในเขต

ในกรณีที่มีเหตุอันสมควร จะออกกฎกระทรวงยกเว้นหรือลดหย่อนค่าตอบแทนให้หน่วยงานหรือ
บุคคลใดก็ได้
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             การเดินเรือในน่านน้้าไทยฯ ทั้งนี้ ตามวิธีการและอัตราที่กําหนดในกฎกระทรวง โดยกฎกระทรวงดังกล่าว
อาจกําหนดยกเว้นหรือลดหย่อนค่าตอบแทนไว้ด้วยค็ได้ และตามข้อ ๕ (๓) แห่งกฎกระทรวง
ฉบับที่ ๒๕ (พ.ศ. ๒๕๓๓๕) ออกตามความในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราช
๒๕๕๒๐ ได้กําหนดยกเว้นค่าตอบแทนรายปีให้แก่ผู้รับอนุญาตปลูกสร้างอาคารหรือสิ่งอื่นใดที่ล่วงล้า
ลําแม่น้้าสําหรับกรณีหลักผูกเรือหรือท่าเทียบเรือที่ปลูกสร้างขึ้นเพื่อประกอบกิจการประมงโดยเฉพาะ
ตลอดจนเครื่องมือทําประมงทุกซนิด

ข้อหารือนี้มีประเด็น
             ที่ต้องพิจารณาว่า กระขังเลี้ยงสัตว์น้้ามีลักษณะเป็นเครื่องมือ
ทําประมงที่ได้รับยกเว้นไม่ต้องเสียค่าตอบแทนเป็นรายปีตามที่กําหนดในข้อ ๕ (๓) แห่งกฎกระทรวง
ฉบับที่ ๒๕ (WA. ๒๕๓๓๕) ออกตามความในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้าไทยฯ หรือไม่ แต่โดยที่
กฎกระทรวงดังกล่าวมิได้กําหนดลักษณะของเครื่องมือทําประมงไว้โดยเฉพาะ กรณีจึงต้องพิจารณา
จากความหมายทั่วไปของคําว่า “เครื่องมือทําประมง”” ซึ่งหมายถึงสิ่งของที่ใช้ในการจับสัตว์น้้า
ประกอบกับคํานิยามในมาตรา ๕” แห่งพระราชบัญญัติการประมง พ.ศ. ๒๕๓๐ ซึ่งกําหนดให้คํา
             ว่า
*เครื่องมือทําการประมง” หมายถึง เครื่องกลไก เครื่องใช้ เครื่องอุปกรณ์ ส่วนประกอบ อาวุธ เสา หลัก
หรือเรือ บรรดาที่ใช้ทําการประมง และคําว่า “ทําการประมง” หมายถึง จับ ดัก da ทําอันตราย ฆ่า หรือ
เค็บสัตว์น้้าในที่จับสัตว์น้ําด้วยเครื่องมือทําการประมงหรือด้วยวิธีใด ๆ และจากคํานิยามดังกล่าว
เห็นได้ว่า เครื่องมือทําประมงต้องเป็นสิ่งของที่ใช้อํานวยความสะดวกในการได้มาซึ่งสัตว์น้า โดยอาจใช้
ในการจับ ดัก ล่อ ทําอันตรายหรือฆ่าสัตว์น้้า หรือใช้ในการเก็บสัตว์น้้าในที่จับสัตว์น้านั้น

สําหรับกระขังเพาะเลี้
             ยงสัตว์น้าตามกรณีข้อหารือนั้น เป็นสิ่งที่สร้างขึ้นเพื่อใช้ในการขัง

et oa

หรือเลี้ยงสัตว์น้้า” ซึ่งมีลักษณะตามที่กําหนดในประกาศกรมเจ้าท่า ที่ ๒๕๑/๒๕๕๑ฯ โดยได้ปรากฏ

ข้อเท็จจริงเพิ่มเติมว่า กระซังดังกล่าวมิได้สร้างขึ้นสําหรับการจับสัตว์นําหรือเก็บสัตว์น้าในที่จับสัตว์น้้า

a ๕ ให้ผู้รับอนุญาตได้รับยกเว้นไม่ต้องเสียค่าตอบแทนเป็นรายปีสําหรับอาคารหรือสิ่งอื่นใด
ดังต่อไปนี้
“a4                  ไดๆ
(๓) หลักผูกเรือหรือท่าเทียบเรือที่ปลูกสร้างขึ้นเพื่อประกอบกิจการประมงโดยเฉพาะตลอดจน
เครื่องมือทําประมง
             ทุกชนิด
“a4                    ฯลฯ
“ พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๒
เครื่องมือ น. สิ่งของสําหรับใช้โนการงาน      7            |
ประมง น. การจับสัตว์น้า wu ทําประมง: คนเลี้ยงชีพในทางจับสัตว์น้้า เรียกว่า ชาวประมง
พวกประมง: ประโมง ก็ใช้. ก. ดํานําหาปสา เช่น กาน้้าดําน้าคือประมง, ตระบัดประมงลงทัน. (สมุทรโฆษ)
“ มาตรา ๕ ในพระราชบัญญัตินี้
“a4                    ฯลฯ
(๒) “ทําการประมง” หมายความว่า จับ ดัก de ทําอันตราย ฆ่า หรือเก็บสัตว์น้าในที่จับสัตว์น้้า
ด้วยเครื่องมือทําการประมงหรือด้วยวิธีใด
              ๆ
(๓ ) 2เครื่องมือทําการประมูง” หมายความว่า เครื่องกลไก เครื่องใช้ เครื่องอุปกรณ์ ส่วนประกอบ
ana เสา หลัก หรือเรือ บรรดาที่ใช้ทําการประ
“a4                    ฯลฯ
“ พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๒
กระชัง น. เครื่องสําหรับขังปลาชนิดหนึ่ง ใช้ไม้ไผ่ทําเป็นกง ๕ อัน แล้วผูกด้วยซี่ไม้ไผ่โดยรอบ
รูปกลม หัวท้ายเรียว ตอนบนเจาะเป็นช่อง มีฝาปิด ใช้ไม้ขัดฝา ๒ ข้าง ใช้ไม้ไผ่กร:  ะหนาบเพื่อให้ลอยได้ ในขณะออกไป
จี๊บปลาตามกร้า เมื่อจับปลาหรือกุ้งได้ก็เอาใส่ไว้ในนั้นชั่วคราว, อีกชนิดหนึ่ง สานด้วยไม้ไผ่ มี
             ปากเปิดกว้างคล้าย ๆ
ตะกร้าหรือเข่งใส่ของ แต่ใหญ่กว่ากระ  ะชังชั่วคราวนั้นหลายเท่า เป็นที่สําหรับจับปลาขนาดใหญ่มาขังไว้หรือเลี้ยงลูกปลา
ให้โตตามที่ต้องการ เพื่อบริโภคหรือค้าขาย และเอากระชังนี้ผูกติดหลักแช่ลอยน้าไว้
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             ๕

แต่เป็นเครื่องมือสําหรับการเพาะเลี้ยงสัตว์น้้าตามที่ต้องการเพื่อบริโภคหรือจําหน่าย ซึ่งไม่เข้าลักษณะ
ของเครื่องมือทําประมงตามความหมายที่ได้กล่าวมาข้างต้น ดังนั้น กระซังเพาะเลี้ยงสัตว์น้้าหรือ
อุปกรณ์อื่นที่มีลักษณะคล้ายกันเพื่อทําการเพาะเลี้ยงสัตว์น้า จึงไม่เป็นเครื่องมือทําประมงที่ได้รับ
การยกเว้นไม่ต้องเสียค่าตอบแทนเป็นรายปีตามข้อ ๕ (๓) แห่งกฎกระทรวง ฉบับที่ ๒๕ (พ.ศ. ๒๕๓๓)
ออกตามความในพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้าไทย พระพุทธศักราช ๒๕๕๒

อนึ่ง คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะที่ o) มีข้อสังเกตเพิ
             ่มเติมว่า โดยที่ปรากฏ
ข้อเท็จจริงจากคําชี้แจงของผู้แทนกรมเจ้าท่าว่า แนวโน้มการเพาะเลี้ยงสัตว์นํ้าในกระซังในพื้นที่
ต่าง ๆ มีปริมาณเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง และการจัดเก็บค่าตอบแทนเป็นรายปีสําหรับสิ่งปลูกสร้างที่ล่วงล้า
ลําแม่น้้าตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน้้ไทยฯ ในกรณีกระซังเลี้ยงสัตว์น้าอาจส่งผลกระทบ
ต่อการดําเนินการตามนโยบายของส่วนราชการที่เกี่ยวข้องหลายแห่ง Wu กรมเจ้าท่า กรมประมงและ
กรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น ด้วยเหตุนี้ หน่วยงานที่เกี่ยวข้องสมควรจะร่วมกันปรึกษาหารือ
เพื่อบูรณาการนโยบาย
             เกี่ยวกับการควบคุมดูแลหรือส่งเสริมการเลี้ยงสัตว์น้าในกระซัง การบริหารจัดการ
ทางน้้าเพื่อใช้ในการสัญจร และการจัดเค็บรายได้ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น โดยคํานึงถึง
ความสอดคล้องกับทิศทางในการพัฒนาประเทศตามนโยบายของรัฐบาลประกอบด้วย ทั้งนี้ เพื่อให้
การกําหนดแนวปฏิบัติของเจ้าหน้าที่ของแต่ละส่วนราชการมีความซัดเจนและเกิดประสิทธิภาพ
ในการบริหารราชการแผ่นดินต่อไป

(นายอัชพร จารุจินดา)
เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
พฤศจิกายน ๒๕๕๕
             [END PAGE 4]
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